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ANODETECH ·  AT-TN-ETA-01-FI

Elektroniset titaanianodit kuumavesisäiliöihin
Tekniset tiedot kompakteista katodisuojausjärjestelmistä, joissa CORREX dokumentoituna
tuoteesimerkkinä

Tämän teknisen huomautuksen laajuus
Tämä huomautus kattaa kompaktit elektroniset titaanianodijärjestelmät kotitalouksiin, kaupallisiin ja suurikapasiteettisiin
kuumavesisäiliöihin. Se ei kata meri-, putki-, teräsbetoni- tai yleisiä prosessisäiliöitä ICCP. Se on tekninen
suuntautuminen, ei yleinen valinta- tai asennusopas.

Kaksi toisiaan täydentävää suojakerrosta
Emaloidussa terässäiliössä pinnoite ja katodisuojaus suorittavat erilaisia tehtäviä.

Kerros 1 — emalipinnoite
Kiille on ensisijainen fyysinen este. Huokoset, reunat,
hitsauskohdat tai paikalliset vauriot voivat silti altistaa
teräksen vedelle.

Kerros 2 — katodinen suojaus
Sähköisesti kytketty esillä oleva teräs on katodisesti
polarisoitu. Tarvittava virta riippuu säiliöstä, vedestä ja
järjestelmän rakenteesta.

Potentiostaatti

MMO / Ti

Fe + emalipinnoite

Toimiva säiliöliitäntä

Mallikohtainen mittaus- ja säätösykli

Mittaa
Säädin saa todellisen
arvon mittauksen
kyseiselle järjestelmälle
määritellyllä
menetelmällä. Joissakin
CORREX-järjestelmissä
titaanielektrodi toimii
myös vertailuelektrodina
virrankatkon aikana.

Vertaa
Mitattua arvoa verrataan
mallin määrittelemään
kontrolliarvoon.

Tarjonta
Ohjain syöttää säädeltyä
suojavirtaa
sekaoksidipinnoitetun
titaanielektrodin kautta.

Toista
Jakso toistaa ja sovittaa
ulostulon valitun
järjestelmän
toimintarajojen sisällä.

PE ≠ FUNCTIONAL CATHODE

Toiminnallinen säiliö/katodiliitäntä kuuluu korroosiosuojapiiriin. Se ei ole laitteen suojaava maadoitusliitäntä.
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Järjestelmän arkkitehtuuri ja mallitiedot

Kompakti elektroninen anodijärjestelmä yhdistää tyypillisesti neljä koordinoitua elementtiä. Niiden arvot, liitännät ja sallittu
käyttö on tarkastettava tarkalleen tuotteen ja säiliön osalta.

Tyypillisiä järjestelmän elementtejä

Potentiostaatti
Mittaa ja säätelee mallikohtaisen ohjausstrategian
mukaisesti; vaatii jatkuvaa verkkovirtaa ohjeen mukaan.

Titaaninen elektrodi
Ei-uhriutuva titaanisubstraatti sekaoksidipinnoitteella;
geometria, pinnoitteen pituus ja referenssifunktio ovat
mallikohtaisia.

Asennus ja eristys
Kierre- tai eristettyreikäisten liitososien, tiivisteiden ja
eristysosien on säilytettävä vesitiiviys ja suunniteltu
sähköinen eristys.

Toimiva säiliöliitäntä
Tarjoaa määritellyn katodiliitoksen puhtaaseen, sähköä
johtavaan säiliömetalliin; se eroaa suojamaata.

Tiedot tarkistettava ennen valintaa

Tankki Tarkat valmistajan, mallin, materiaalin, tilavuuden ja nykyisen säiliön ohjeet

Geometria Anodiportti, kierre tai poraus, syvyys, sisäinen välys ja elektrodin reitti

Metalliosat Lämmityselementit, lämmönvaihtimet ja niiden sähköliitäntä tai eristys

Ohjain Ohjausstrategia, nimellinen asetusarvo, virtakyky, maksimikäyttö ja ilmaisinlogiikka

Elektrodi Asennustyyppi, pituus, pinnoitteen pituus, kaapeli ja liitin

Toimintarajat Vedenjohtavuus tarvittaessa, lämpötila, syöttö ja ympäristöluokka

CORREX · PRODUCT FAMILY

CORREX tuote-perhekonteksti
Julkaistut CORREX tuotekatsaukset näyttävät useita
ohjaimia, virtoja, elektrodeja ja säiliökokoonpanoja.
Perhesarjat ovat hyödyllisiä orientaatioon, mutta eivät ole
yleismaailmallinen valintataulukko.

MODEL-SPECIFIC DATA

Dokumentoitu esimerkki — CORREX MP 2.3-
900
Mallin käsikirjassa luetellaan 230 V, 50/60 Hz, teho alle 4
VA, suojausluokka II, nimellinen 2.3 V ohjausarvo, 50 mA
nimellinen toisiovirta ja 10 V maksimitaajuus 50 mA. Nämä
arvot koskevat tätä mallia, eivät jokaista elektronista
anodia.
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Valinta, asennus ja diagnostiikka

Vaaditut valintatiedot
Tarkka säiliön valmistaja, malli ja arvokilpikuva
Säiliön materiaali, käyttötilavuus ja nykyiset valmistajan
ohjeet
Lämmityselementtien ja lämmönvaihtimien lukumäärä ja
tyyppi
Saatavilla anodiportti, kierre tai eristetty reikä
Sisämitat ja esteetön elektrodireitti
Vedenjohtavuus, kun valitun järjestelmän dokumentaatio
sitä vaatii
Takuuehdot ja mahdollinen jälkiasennuksen
yhteensopivuuslausunto

Asennus- ja käyttöönottoperiaatteet
Työn suorittaa pätevä henkilöstö säiliön ollessa
eristettynä ja paineettomana sen käsikirjan edellyttämällä
tavalla.
Elektrodivälys, vesitiivis tiivistys ja sähköeristys
tarkistetaan ennen jännitteen kytkemistä.
Vain määritettyä kaapelia, liitintä, napaisuutta ja toimivaa
säiliö/katodiliitäntää käytetään.
Säiliö täytetään ja ilmataan ennen kuin säätimeen
kytketään virta, ellei tarkassa ohjekirjassa toisin mainita.
Käyttöönotto ja tilatarkistukset noudattavat täsmällisiä
säätimen ja säiliön ohjeita.

Itsenäiset jälkiasennus- ja OEM hybridijärjestelmät
Jotkin itsenäiset järjestelmät vaativat olemassa olevan magnesiumanodin poistamisen. Joissakin OEM-malleissa on
tarkoituksella yhdistetty elektroninen ja magnesiumsuojaus. Noudata tarkasti säiliön ja järjestelmän dokumentaatiota; Älä yleistä
yhtä järjestelyä kaikkiin tankkeihin.

Malliriippuvainen diagnostiikkalogiikka

Havainto Mahdollinen tulkinta Ensimmäinen tarkistus

Ei indikaattoria Ei verkkovirta- tai ohjainvikaa Virtalähde ja tarkka ohjekirja

Vian ilmaisu Tyhjä säiliö, liitäntä, eristys, napaisuus tai mallikohtainen vika Indikaattoritaulukko valitulle mallille

Jatkuvuus kuivan
elektrodin ja säiliön välillä

Mahdollinen viallinen eristys tai elektrodikontakti Eristävät osat ja asennus

Epävakaa tila Huono toimiva katodiliitäntä tai väärä kokoonpano Puhdista metalliliitännät ja johdot

Suuri veto tai
ylikuormitus

Suuri virrantarve tai eristämätön kytketty metallikomponentti Säiliön suunnittelu ja mallikohtaiset
mittaukset

Jäljelle jää hajua tai
kerrostumia

Syy ei välttämättä liity anodiin Vesianalyysi, hygienia ja säiliöiden huolto

MODEL-DEPENDENT

Indikaattorien värit, nollausaika, testausmenetelmä ja
hyväksyttävät mitat ovat mallikohtaisia. Käytä tarkkaa
vikataulukkoa; Älä päättele universaaleja merkityksiä
yhdestä CORREX-oppaasta.

Turvallisuusraja
Tämä huomautus ei ole johdotus tai asennusmenettely.
Sähkö-, juomavesi-, paineastia- ja hygieniavaatimukset
ovat edelleen voimassa olevien sääntöjen ja tarkkojen
ohjeiden alaisia.
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Vertailu, rajoitukset ja viittaukset
Uhrautuvat magnesium- ja elektroniset titaanijärjestelmät

Kriteeri Uhrautuva magnesiumanodi Elektroninen titaanianodijärjestelmä

Energian lähde Galvaaninen potentiaali Ulkoinen pienjännitesäädin syötetään verkosta

Elektrodin
käyttäytyminen

Kuluvaa metallia Ei-uhriutuva sekaoksidipinnoitettu titaanielektrodi

Nykyinen sääntely Ei aktiivisesti säännelty Sähköisesti ohjattu mallirajojen sisällä

Tilanäyttö Yleensä ei saatavilla Mallikohtainen LED tai vikailmoitus

Huolto Tarkastus ja vaihto säiliön valmistajan ohjeiden
mukaan

Määräajoin tila-, kaapeli- ja liitäntätarkistukset tarkan
ohjekirjan mukaan

Tehoa tarvitaan Ei Kyllä, jatkuvasti, kun järjestelmä niin vaatii

Valinta Säiliökohtainen koko ja materiaali Säiliö, ohjain, elektrodi, geometria ja vesiolosuhteet

Tyypillinen suojan
menetys

Ehtyminen, passivoiminen tai yhteyden
katkeaminen

Virtakatkos, väärä napaisuus, viallinen eristys, kaapelin tai
ohjaimen vika

Tarkoitettu toiminto
Tue katodista korroosiosuojaa altistuvilla teräsalueilla
yhteensopivassa kuumavesisäiliössä
Tarjoa säädeltyä tehoa valitun järjestelmän
toimintarajojen sisällä
Vältä kuluvan magnesiumtangon ajoitettua vaihtamista,
kun hyväksytty järjestelmän suunnittelu sen sallii

Mitä järjestelmä ei tee
Se ei korjaa reikiä, syvää korroosiota tai vaurioituneita
painerajoja.
Se ei korvaa vedenkäsittelyä tai määräaikaista säiliön
tarkastusta.
Se ei korvaa lämpödesinfiointia tai muita Legionella-
torjuntatoimenpiteitä.
Se ei suojaa ilman tarvittavaa sähkönsyöttöä ja oikeita
liitäntöjä.
Se ei ole yleisesti yhteensopiva jokaisen säiliön tai
kaikkien vesiolosuhteiden kanssa.

Tässä muistiinpanossa käytetyt viitteet
1. DIN 4753-3:2025-12 — water-side corrosion protection by enamelling and cathodic protection.
2. MAGONTEC GmbH — CORREX impressed-current anode systems, product overviews, editions 2019, 2023 and 2025.
3. CORREX MP 2.3-900 — multilingual installation and operating instructions for the exact model.
4. Current tank-manufacturer manual and exact manual for the selected electronic-anode system.

Nykyinen säiliön käsikirja ja tarkalleen valitun järjestelmän käsikirja ovat etusijalla tähän huomautukseen ja
tuoteperheyhteenvetoon nähden.

AnodeTech on laatinut riippumattoman teknisen huomautuksen. Se ei ole virallinen MAGONTEC GmbH-julkaisu, eikä siinä
mainita yleistä yhteensopivuutta. CORREX on MAGONTEC GmbH:n rekisteröity tavaramerkki, ja se mainitaan
dokumentoituna tuoteesimerkkinä ja lähteenä.
AnodeTech pääsivu
anodetech.eu

Tämä kieli AnodeTech
anodetech.eu/fi/

Avaa tämä kielisivu
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